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(Πράξεις για την ισχύ των οποίων απαιτείται δηµοσίευση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 411/2004 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 26ης Φεβρουαρίου 2004
για κατάργηση του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 3975/87 και τροποποίηση του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ.
3976/87 και του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1/2003, όσον αφορά τις αεροπορικές µεταφορές µεταξύ της

Κοινότητας και των τρίτων χωρών

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως
το άρθρο 83,

την πρόταση της Επιτροπής (1),

τη γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (2),

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισµός (EΟΚ) αριθ. 3975/87 του Συµβουλίου, της
14ης ∆εκεµβρίου 1987, σχετικά µε τον καθορισµό των
λεπτοµερειών εφαρµογής των κανόνων ανταγωνισµού που
ισχύουν για τις επιχειρήσεις στον τοµέα των αεροπορικών
µεταφορών (3) και ο κανονισµός (EΚ) αριθ. 1/2003, αυτός
καθ' αυτός, δεν εφαρµόζονται στις αεροπορικές µεταφορές
µεταξύ της Κοινότητας και τρίτων χωρών.

(2) Συνεπώς, η Επιτροπή δεν διαθέτει εξουσίες έρευνας και
εφαρµογής ως προς τις παραβάσεις των άρθρων 81 και 82
της συνθήκης στον τοµέα των αεροπορικών µεταφορών
µεταξύ Κοινότητας και τρίτων χωρών αντίστοιχες µε τις
εξουσίες που διαθέτει ως προς τις αεροπορικές µεταφορές
εντός της Κοινότητας. Συγκεκριµένα, η Επιτροπή δεν έχει τα
αναγκαία µέσα για τη διερεύνηση των παραβάσεων και τις
εξουσίες επιβολής των αναγκαίων µέτρων για την παύση των
παραβάσεων ή την επιβολή κυρώσεων για τις αποδειχθείσες
παραβάσεις. Επιπλέον, τα ειδικά δικαιώµατα, εξουσίες και
υποχρεώσεις που παρέχονται στα εθνικά δικαστήρια και τις
αρχές ανταγωνισµού των κρατών µελών από τον κανονισµό
(ΕΚ) αριθ. 1/2003 δεν εφαρµόζονται στις αεροπορικές µετα-
φορές µεταξύ Κοινότητας και τρίτων χωρών. Το ίδιο ισχύει
και για τους µηχανισµούς συνεργασίας µεταξύ της Επι-
τροπής και των αρχών ανταγωνισµού των κρατών µελών που
προβλέπει ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1/2003.

(3) Οι αντιανταγωνιστικές πρακτικές στον τοµέα των αεροπο-
ρικών µεταφορών µεταξύ Κοινότητας και τρίτων χωρών
µπορεί να επηρεάσουν το εµπόριο µεταξύ των κρατών
µελών. ∆εδοµένου ότι οι µηχανισµοί που προβλέπονται µε
τον κανονισµό (EΚ) αριθ. 1/2003, σχετικά µε την εφαρµογή
των κανόνων ανταγωνισµού βάσει των άρθρων 81 και 82
της συνθήκης, είναι εξίσου κατάλληλοι για την εφαρµογή

των κανόνων ανταγωνισµού στις αεροπορικές µεταφορές
µεταξύ Κοινότητας και τρίτων χωρών, το πεδίο του κανονι-
σµού αυτού θα πρέπει να επεκταθεί για να καλύπτει τις εν
λόγω µεταφορές.

(4) Σε περίπτωση εφαρµογής των άρθρων 81 και 82 ΕΚ σε δια-
δικασίες βάσει του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1/2003 και
σύµφωνα µε τη νοµολογία του ∆ικαστηρίου, θα πρέπει να
λαµβάνονται δεόντως υπόψη οι αεροπορικές συµφωνίες που
έχουν συναφθεί µεταξύ των κρατών µελών ή/και της Ευρω-
παϊκής Κοινότητας αφενός και τρίτων χωρών αφετέρου, προ-
κειµένου ιδίως να εκτιµηθεί το επίπεδο του ανταγωνισµού
στις αντίστοιχες αγορές αεροπορικών µεταφορών. Ο παρών
κανονισµός δεν θίγει πάντως τα δικαιώµατα και τις υποχρεώ-
σεις των κρατών µελών βάσει της συνθήκης όσον αφορά τη
σύναψη και την εφαρµογή των συµφωνιών αυτών.

(5) Το άρθρο 2 του κανονισµού (EΟΚ) αριθ. 3975/87 έχει
καθαρά αναγνωριστικό χαρακτήρα και θα πρέπει εποµένως
να καταργηθεί. Με εξαίρεση το άρθρο 6 παράγραφος 3, το
οποίο θα πρέπει να εξακολουθήσει να εφαρµόζεται στις
αποφάσεις που έχουν εκδοθεί σύµφωνα µε το άρθρο 81
παράγραφος 3 της συνθήκης πριν από την ηµεροµηνία
εφαρµογής του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1/2003, έως τη λήξη
της ισχύος των αποφάσεων αυτών, ο κανονισµός (EΟΚ) αριθ.
3975/87, µετά την κατάργηση των περισσότερων διατάξεών
του από τον κανονισµό (EΚ) αριθ. 1/2003, θα παύσει να
εξυπηρετεί οποιονδήποτε περαιτέρω σκοπό, και θα πρέπει
εποµένως να καταργηθεί.

(6) Για τους ίδιους λόγους, θα πρέπει επίσης να τροποποιηθεί
αναλόγως ο κανονισµός (EΟΚ) αριθ. 3976/87, της 14ης
∆εκεµβρίου 1987, για την εφαρµογή του άρθρου 81
παράγραφος 3 της συνθήκης σε ορισµένες κατηγορίες συµ-
φωνιών και εναρµονισµένων πρακτικών στον τοµέα των
αεροπορικών µεταφορών (4). Ο κανονισµός αυτός, µε τον
οποίο εξουσιοδοτείται η Επιτροπή να κηρύσσει µέσω κανονι-
σµού τις διατάξεις του άρθρου 81 παράγραφος 1 ανεφάρ-
µοστες σε ορισµένες κατηγορίες συµφωνιών µεταξύ επιχειρή-
σεων, αποφάσεις ενώσεων επιχειρήσεων και εναρµονισµένες
πρακτικές, επί του παρόντος περιορίζεται ρητά στις αεροπο-
ρικές µεταφορές µεταξύ αερολιµένων της Κοινότητας.
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(1) Πρόταση που δόθηκε στις 24.2.2003.
(2) Γνώµη που δόθηκε της 23.9.2003 (δεν έχει ακόµα δηµοσιευθεί στην

Επίσηµη Εφηµερίδα).
(3) ΕΕ L 374 της 31.12.1987, σ. 1· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε

τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1/2003 (ΕΕ L 1 της 4.1.2003,
σ. 1).

(4) ΕΕ L 374 της 31.12.1987, σ. 9· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1/2003.



(7) Η Επιτροπή θα πρέπει να εξουσιοδοτηθεί να χορηγεί απαλ-
λαγές κατά κατηγορίες στον τοµέα των αεροµεταφορών
όσον αφορά την κίνηση µεταξύ της Κοινότητας και τρίτων
χωρών όπως και για την κίνηση εντός της Κοινότητας.
Εποµένως, το πεδίο εφαρµογής του κανονισµού (ΕΟΚ)
3976/87 θα πρέπει να διευρυνθεί µε την κατάργηση του
περιορισµού του στις αεροπορικές µεταφορές µεταξύ αερο-
λιµένων της Κοινότητας.

(8) Συνεπώς, ο κανονισµός (EΟΚ) αριθ. 3975/87 θα πρέπει να
καταργηθεί, ενώ ο κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 3976/87 και ο
κανονισµός (EΚ) αριθ. 1/2003 θα πρέπει να τροποποιηθούν
αναλόγως,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Ο κανονισµός (EΟΚ) αριθ. 3975/87 καταργείται, µε εξαίρεση το
άρθρο 6 παράγραφος 3 το οποίο θα εξακολουθήσει να εφαρµόζε-
ται στις αποφάσεις που έχουν εκδοθεί σύµφωνα µε το άρθρο 81

παράγραφος 3 της συνθήκης πριν από την ηµεροµηνία εφαρµογής
του κανονισµού (EΚ) αριθ. 1/2003, έως τη λήξη της ισχύος των εν
λόγω αποφάσεων.

Άρθρο 2

Στο άρθρο 1 του κανονισµού (EΟΚ) αριθ. 3976/87, οι λέξεις
«µεταξύ αερολιµένων της Κοινότητας» διαγράφονται.

Άρθρο 3

Στο άρθρο 32 του κανονισµού (EΚ) αριθ. 1/2003 το στοιχείο γ)
διαγράφεται.

Άρθρο 4

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ηµέρα από τη
δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένω-
σης.

Εφαρµόζεται από την 1η Μαΐου 2004.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 26 Φεβρουαρίου 2004.

Για το Συµβούλιο

Ο Πρόεδρος

N. DEMPSEY
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